Theory of Translation
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By the end of this lecture, you should be able to

1. show understanding of what is meant by theory of Translation.

2. show knowledge of the main requirements for a theory of translation.
3. make your own concept of translation theory.

D te 138 0 sS of ) e 5 pualaall od Algs
() & plai) 4 13k g <)
A il Ay plail A0l clllaial) 48 jaa =Y
A il Ay ki Galal) 4 seie pia ST

gThe Meaning of the Term ‘Theory’:- (k) adlhas e
O The English word theory was derived from a technical term in
Ancient Greek philosophy. The word ‘theoria’ meant "a looking at,
viewing, beholding", and referring to ‘contemplation’ or ‘speculation’ as
opposed to action.
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Q Theory is especially often contrasted to "practice" from Greek
‘praxis’
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O In modern science the term "theory", or "scientific theory" is
generally understood to refer to a proposed ‘explanation’ of
empirical phenomena’, made in a way consistent with scientific
method.
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gThe Definition of a Theory:- 4l (o jai

O Atheoryis an explanation of a phenomenon, the perception of
system and order in something observed.
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O It exists in the mind.
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O It has no tangible manifestation. ) ) )
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O Itis anidea which constitutes the internal representation of a
phenomena.
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ZThe Definition of a Model:- gisalll iy s

L A modelis, in contrast, an external rather than an internal
representation of the explanation; a realization of the theory.
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O It exists as a tangible object (diagram, a formula, a text) which
stands for the idea embodied in the theory.
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ZMain Characteristics of a Useful Model:- wial z3 gaill dpi ) cilad)

For a model to be useful, it must possess the following characteristics:

1. It must faithfully represent the theory that it stands for.
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2. It must do this by revealing significant characteristics of the
phenomena explained by the theory.
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3. It must have a heuristic function; making it easier to grasp the
explanation (i.e. the theory) and doing that in a way which makes
further studies easier and leads to deeper understanding.
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gl\/lain Characteristics of a Theory :- 4Bl 4w ) cilawd)

Ideally, a theory must reflect the following four particular criteria:
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1. Empiricism It must be testable. ., 4l oS o Ll (51 1 Aol

2. Determinism It must be able to predict sl e 5,08 ¢ &5 o Cany g dpaial)
3. Parsimony It must be simple iaws 0585 o gy ; SaiBy)

4. Generality It must be comprehensive ilds o sS5 i g 4sa ganll

2What is translation theory? 4es il 4,5 Ll

O  “ATheory is a statement of a general principle, based upon
reasoned argument and supported by evidence, that is intended to
explain a particular fact, event, or phenomenon.
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O A Theory of translation should conform as far as possible to the
following criteria: Empiricism, Determinism , Parsimony and
Generality.
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L Based on the above mentioned concept of theory, Bell (1991, p26)
suggests three possible theories of translation depending on the focus of

investigation: )
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1. A theory of translation as process ( i.e. a theory of translating.)

2. A theory of translation as Product (i.e. theory of translated text)

3. A theory of translation as both process and product (i.e. a theory of
translating and translation
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i.e. a theory of translating and ) z 5 4dee (e S Lgi oS aan jill 4y yla3 Y
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Peter Newmarks’ (1988) concept of theory of translation is as
follows:-

O “Translation theory is the body of knowledge that we have about
translating, extending from general principles to guidelines, suggestions
and hints.”
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